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МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ
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ПЫТКИ И ДРУГИЕ ЖЕСТОКИЕ, БЕСЧЕЛОВЕЧНЫЕ ИЛИ
УНИЖАЮЩИЕ ДОСТОИНСТВО ВИДЫ ОБРАЩЕНИЯ И НАКАЗАНИЯ

Письмо Постоянного представителя Афганистана при Организации
Объединенных Наций от 28 октября 1985 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить копию заявления, сделанного сегодня,
28 октября 1985 года, министром иностранных дел Демократической Республики
Афганистан.

Далее имею честь просить Ваше Превосходительство распространить это заявление
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 39, 57, 68, 72, 73, 131, 132,
137 и 144 повестки дня и документа Совета Безопасности.

М. Фарид ЗАРИФ
Посол

Постоянный представитель
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление, сделанное 28 октября 1985 года Министром
иностранных дел Афганистана

Со сдержанным чувством ожидания и надежды международное сообщество
вглядывается в перспективы позитивного и конструктивного исхода предстоящей встречи
в Женеве между Генеральным секретарем Центрального Комитета Коммунистической партии
Советского Союза Михаилом Сергеевичем Горбачевым и Президентом Соединенных Штатов
Рональдом Рейганом. Эти ожидания и надежды являются вполне естественным отражением
серьезной тревоги и озабоченности, с которыми народы мира следят за опасным
ухудшением международного политического климата и климата с точки зрения
безопасности. Что и говорить, предпринимаемые Соединенными Штатами попытки
добиться стратегического превосходства над Советским Союзом путем открытой
милитаризации космоса служат более чем достаточным основанием такой серьезной
озабоченности.

По мере приближения даты встреч в Женеве Соединенные Штаты предпринимают
тщательно организованную попытку отвлечь внимание от самой острой проблемы, стоящей
перед человечеством - угрозы ядерной войны. Выступление Президента Соединенных
Штатов в Генеральной Ассамблее 24 октября 1985 года по своему содержанию было еще
одним шагом в этом направлении. Сейчас, когда человечество ждет ответственной и
трезвой оценки нынешнего положения в мире, глава администрации Соединенных Штатов
вновь демонстрирует стремление уклониться от серьезного рассмотрения этих вопросов,
имеющих глобальное значение, выдвигая на передний план локальные и гораздо менее
важные проблемы или выдумывая искусственные вопросы. Такое искаженное
представление и ложные посылки пронизывали все содержание выступления Президента
Рейгана.

Является очевидным, что умонастроения, с которыми было написано это
выступление, свидетельствуют о жалкой ограниченности, злом умысле и потворстве. Из
конкретных высказываний в адрес Демократической Республики Афганистан вытекает, что
это выступление было направлено на дальнейшее провоцирование и разжигание актов
вооруженной агрессии, совершаемых из Пакистана против Афганистана, и на создание
одновременно новых препятствий на пути переговоров между Демократической
Республикой Афганистан и Пакистаном, а также на принижение значения уже достигнутых
договоренностей.

Лицемерная ссыпка на статью 2 Устава Организации Объединенных Наций, когда эта
же самая статья постоянно и грубо нарушается самими Соединенными Штатами, является
не чем иным, как тщетной попыткой скрыть уродливое лицо своих империалистических
действий и своего поведения за ширмой лживых миротворческих разглагольствований.
Выделение 280 млн. долл. США в начале этого года на финансирование грязной
необъявленной войны против народа и прав«т«яъетэа~Деме«р®тк*5«ек©й Республики
Афганистан в 1985 финансовом году и недавнее ассигнование сенатом Соединенных
Штатов дополнительной суммы в размере 250 млн. долл. США на эту же цель говорят
гораздо больше, нежели демагогические заявления о мире в Генеральной Ассамблее.
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Если бы Соединенные Штаты действительно стремились помочь найти политическое
урегулирование положения вокруг Демократической Республики Афганистан, то они
немедленно положили бы конец своей необъявленной войне против Демократической
Республики Афганистан и прекратили бы свои усилия, направленные на то, чтобы не
допустить начала прямых переговоров между Демократической Республикой Афганистан и
Пакистаном.

Предполагается, что люди, занимающие такие высокие и ответственные посты,
должны хорошо знать опыт истории. Позорное поражение Соединенных Штатов, например,
в их войне против Вьетнама и других стран Индокитая должно было бы послужить
незабываемым уроком для последователей такой агрессивной политики.

Поэтому любая попытка к урегулированию положения вокруг Афганистана должна
сопровождаться полным осознанием того, что народ Афганистана раз и навсегда
определил свою судьбу, успешно свершив в апреле 1978 года
национально-демократическую революцию. Пусть наши противники не принимают желаемое
за действительное и не считают, что нашу революцию можно повернуть вспять. Наш
мужественный и героический народ полон решимости нанести сокрушительный удар в
ответ на любую гнусную и злобную попытку остановить поступь нашей революции.


